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Diplomový projekt Jiřího Grubera se zabývá otázkami národní reprezentace a jazyka skrze „případovou studii“ fotbalového utkání mezi Srbskem a Chorvatskem v roce 1980, během kterého se rozšířila zpráva o smrti Josipa Broze Tita. V teoretické části práce autor nabízí paralelu mezi „identitárními bitevními poli“ jazykovědy a fotbalu a popisuje, jak interpretace jazykového vývoje sloužily v procesu krystalizace národních příslušností v kontextu bývalé Jugoslávie.

Sám autor v teoretické práci svou uměleckou tvorbu pojmenovává jako práci „na pomezí audiovizuální koláže a videoeseje“, čímž vystihuje formát předloženého čtrnáctiminutového videa, které má být instalováno v projekci s multikanálovým zvukem. Výše zmíněná událost je v něm úsporně nastíněna voiceoverem v anglickém jazyce. Koláž z pohyblivých obrazů nám pak předkládá vybrané záběry z archivních zdrojů.

Charakter, dikce a tón voiceoveru nesoucího hlavní informace nápadně připomíná kritické dokumentární filmy (hned se mi vybavila například tvorba anglického dokumentárního filmaře Adama Curtise), ale v případě této posuzované práce si nejsem jistá, jestli má jít spíše o zcizující prvek referující k jistému žánru dokumentárních filmů nebo je tento prostředek zvolen jako instantní a snadno se nabízející řešení, jak do audiovizuálního formátu dostat určitou sumu informací.

Stejně jako pauzy ve střihové skladbě zvuku, rovněž i použití černé nebo šumu v obrazové stopě nám ponechává prostor pro vlastní interpretaci vybraných záběrů a působení síly archivního materiálu. Obrazy prostojů v řeči televizního moderátora nebo mlčící nastoupený fotbalový tým mi volně asociovaly práci The Casting (2007) od autorem zmíněného umělce Omera Fasta, ve které režisér pracoval se zmrazenými momenty mezi hereckými akcemi, jež prostupuje ticho a bezděčný pohyb způsobený větrem. Vybudovaná pietní atmosféra mlčení uprostřed historicky významného okamžiku tak jako by „retrospektivně předznamenávala“ nastávající krvavý rozpad Jugoslávie. Ruchy a zvukové interference ve videu dobře podporují budované napětí. V době psaní posudku bohužel nemám možnost seznámit s finální podobou instalace, zejména s prostorovým řešením vícekanálového zvuku, jak je dle autorova popisu plánováno. Nicméně dosud nastíněné rozmístění reproduktorů tak, aby evokovaly atmosféru arény, kdy bude možné při poslechu zakusit překrývání jazykových vrstev a dojem zahlcení nebo naopak chybění, mi připadá vzhledem k tématu nosné.

Prolnutí jazykových vrstev na stopáži kolem 10. minuty čtu jako moment znesnadnění vzájemného porozumění a vpádu chaosu do komunikace, která nakonec ovlivňuje i rovinu vzájemného společenského, kulturního a politického porozumění. V oněch mezerách nedořečeného se nabízí rozvíjet pochybnosti o funkčnosti národního sebeurčení výhradně na základě jazykové příslušnosti a absurditu nebo v daleko horším případě nakonec kolektivní trauma, ke kterému uplatnění nacionálních principů nebo vizí nadřazenosti a podřízenosti mezi národy či etniky nakonec směřuje.

Video Jiřího Grubera svými prostředky vystihuje právě moment rozpadu. Poslední desítky vteřin černé v exportu, který jsem obdržela, jako by ještě naznačovaly prostor pro nastínění pokračování, než v předpokládaném loopu vstoupíme zpět na pomyslný začátek. Dílo pracuje s náznaky narace, ale neuzavírá ji v jasných stanoviscích. Představuje působivý otevřený tvar vytvářející spíš atmosféru než jednoznačné proklamace a evokující otázky bez jednoznačných odpovědí. To může být zároveň kladem i potenciálním úskalím této práce. Ve výsledné audiovizuální instalaci by mohla být nějak zahrnuta konkrétnější a jasnější pozice autora vůči reflexi historické události anebo naznačení jejího přesahu do současnosti, jejíž časová rovina mi v audiovizuální práci též chybí jasněji akcentovaná.
Jednou z možných cest od školního diplomového projektu k funkčnímu výstavnímu formátu by mohla být také rozšířená práce s textem, která by přenesla do uměleckého díla o něco více z jazykovědné problematiky nastíněné v textové části. Takto si nejsem jistá, jak by samotné audiovizuální dílo bez textové části vystihlo vše potřebné pro porozumění jeho komplexnímu významu.

Oceňuji esejistický způsob psaní teoretické části diplomové práce, jakým Jiří Gruber reflektuje historické a politické spojitosti kolem fotbalových utkání z dějin daného regionu. Toto psaní má očividně svůj potenciál také v odvětví žurnalistiky na pomezí sportu, politiky a kultury. Domnívám se však, že autor má do budoucna ještě možnost lépe rozvinout práci s audiovizuálním formátem k větší přesnosti, využití jeho specifik a dosažení podobné živosti, jakou vidíme v sebevědomě psaném textu.

I vzhledem k autorově povzdechu v reflexivní části textu diplomové práce doporučuji další podobnou práci rozvíjet v širším týmu spolupracujících osob, zajišťujících například dramaturgickou nebo editorskou podporu. Přeju tímto na závěr autorovi hodně štěstí s nacházením stipendijních nebo grantových prostředků k realizaci plnohodnotně podpořených uměleckých děl.


Přes uvedené kritické výtky považuji tuto diplomovou práci za zdařilou a doporučuji ji k úspěšné obhajobě a udělení titulu MgA.

Navrhuji hodnocení Výborně (1).



Otázky pro autora k rozpravě:

Jaká kritéria jste zvolil pro výběr charakteru obsažených voiceoverů? Kdo by byli jeho symboličtí „nositelé*ky“, kdybychom si za zvuk měli dosadit jejich fyzická těla? Byl byste to v případě anglického voiceoveru spíše vy jako autor nebo nějaká abstraktní entita „obecného vědění“? Zvažoval jste také jazykovou variantu v češtině (proč není použita)?

S přihlédnutím ke konkrétním použitým prostředkům (koncepčním i technickým) a zvolenému formátu: mohla by tato práce vzniknout už před deseti lety? A před dvaceti? Jak by vypadala a co by bylo odlišné?

Co z teoretické práce by se ještě dalo přenést do audiovizuálního díla pro vyvážení komplexnosti jednoho a úspornosti druhého?



Reference oponentky ke kontextu díla a jeho hodnocení:

Lawrence Abu Hamdan: 450XL: The Story of a Fugitive Sound (2026) — multikanálová audiovizuální instalace vystavená aktuálně v Benátkách na výstavě Canicula, založená na rozhovorech s účastníky protestů v Bělehradu v březnu 2025, během kterých byla dle nezávislého vyšetřování použita sonická zbraň.

Marwa Arsanios: Right of Passage (2026) — zatím poslední část cyklu filmů Who is Affraid of Ideology? Ve vyprávění snů má Tito ve vztahu k jejímu vlastnímu otci jinou pozici, než další politici, kteří ovlivňovali jeho život, je nekritizovatelný.

Gorana Jovanović: Balls (2022) — krátký film o „mírových“ fotbalových utkáních týmů složených z členů armád států bývalé Jugoslávie, který po dekádu probíhal bez větší pozornosti médií.

Šimon Kadlčák: diplomová práce REALITY (2017) — instalace založená na záběrech fanoušků ze současných fotbalových zápasů.

Irina Botea Bucan: video Auditions for a Revolution (2006) — projekt vycházející z archivních záběrů televizního přenosu rumunské revoluce a jejich „reenactmentů“ se studenty v Chicagu (dostupné na YouTube).

Anri Sala: Intervista (1998) — již klasické dílo pracující s přehodnocením nalezeného filmu ve vztahu k autorově matce, politické historii jejího mládí a osobní amnézii se symbolickým společenským přesahem.



Dne 29. května 2026 ve Štýrském Hradci,
MgA. Alžběta Bačíková Ph.D.
